
Ань Сяонину ничего не оставалось, как отказаться от этой идеи.

Дело продвигалось гораздо медленнее, чем она предполагала.

Только через месяц ей удалось получить образцы волос Туоба Руи от Туоба Шуо. Еще
несколько дней ушло на то, чтобы отправить образцы волос из Осеннего дворца для
проведения анализа ДНК.

Через несколько дней Ань Сяонин получила результаты.

Ань Сяонин вздохнула, когда Цзинь Цинъянь сообщил ей результаты теста.

Она редко вздыхала.

Так она реагировала только тогда, когда чувствовала себя совершенно беспомощной перед
правдой, которую невозможно изменить.

Результаты подтвердили, что она действительно биологическая дочь Туоба Руи.

Это была неоспоримая истина.

Хотя Туоба Руи было уже за пятьдесят, он все еще был красив и обходителен. Можно только
представить, каким он был сердцеедом в те времена.

Однако Ань Сяонин не чувствовала себя похожей на него.

Возможно, дело в том, что она слишком сильно походила на свою мать.

Ань Сяонин была уверена, что Туоба Жуй наверняка видел ее фотографии раньше. В конце
концов, она была молодой госпожой семьи Цзинь и часто попадала в новости. Кроме того, в
интернете было множество ее фотографий.

Неужели ему никогда не было интересно, почему я так похожа на Ши Цинчжоу?

Если он знает причину, почему он никогда не приходил искать меня раньше?

Может быть, он хотел похоронить правду вместе с прошлым и никогда не позволить мне
узнать, что я его дочь?

Ань Сяонин понятия не имела, в чем причина. Да она и не хотела этого знать, ведь с этого
момента у нее были куда более важные дела.

Что касается ее биологического отца, то она не собиралась признавать его и воссоединяться с
ним.

Она решила не мешать ему жить и не вмешиваться, поскольку у него уже есть жена и дети.

Само собой разумеется, она уже могла смутно догадываться, что он сделал с ее матерью.

Она надела шифоновый топ с короткими рукавами, пару шорт и кроссовки, после чего
спустилась вниз.

Туоба Даньсюэ прислонилась к дивану, выглядя довольно угрюмой. "Му Нин, иди сюда и



помассируй мне плечи и голову, быстрее. Мне кажется, что я скоро упаду в обморок".

"Ваше Высочество, вы плохо спали?" спросила Ань Сяонин, зайдя за диван и потянувшись,
чтобы помассировать плечи Туоба Даньсюэ.

"Я всю ночь разговаривала с Минсин по телефону".

"Но разве ты обычно не воздерживаешься от звонков или использования коммуникационных
платформ?"

"Да, потому что мой мобильный телефон тщательно контролируется, будь то телефонные
звонки или текстовые сообщения. Но это не имеет значения, поскольку я общалась с ним.
Кроме того, это то, что моя мама хочет видеть в любом случае", - сказала Туоба Даньсюэ.

"Раз за твоим мобильным телефоном следят, почему бы тебе просто тайно не купить другую
трубку?" - спросила Ань Сяонин. спросила Ань Сяонин.

Полузакрыв глаза, Туоба Даньсюэ ответила: "Это не так просто".

"Ваше Высочество, вы с господином Цзинем, кажется, очень хорошо ладите. Я думаю, вы очень
подходите друг другу".

Туоба Даньсюэ не ответила, казалось, погрузившись в глубокий транс.

Заметив, что она больше не двигается, Ань Сяонин повернула шею, чтобы посмотреть, но
обнаружила, что та заснула.

Поэтому она прекратила массаж и накрыла ее одеялом.

Во время завтрака у Ань Сяонин совсем не было аппетита. Еда была безвкусной и невкусной,
хотя Чжи Инь, казалось, наслаждалась каждым кусочком.

После нескольких глотков Ань Сяонин совсем перестала есть.

Заметив, что она, похоже, мало ест, Чжи Инь спросила "Почему ты больше не ешь?".

"Я пытаюсь похудеть".

"Ты и так уже кожа да кости, что еще терять? Ты только станешь еще уродливее, когда будешь
выглядеть совсем сморщенной и тощей".

"Ты при каждом удобном случае набрасываешься на меня лично, не так ли? В отличие от тебя,
я выгляжу худой только в одежде и более пухлой, когда я голая. Ты выглядишь одинаково со
всех сторон, внутри и снаружи.

Зря, что у тебя такое красивое лицо", - бесстрастно усмехнулся Ань Сяонин.

Чжи Инь закатила глаза и ответила: "Я знаю, что ты просто пытаешься утешить себя. Я
понимаю, почему".

Ань Сяонин положила ложку и пошла на задний двор, где села на качели.

Утренний воздух был свежим и чистым. Она прислонилась к цепи качелей, раскачиваясь взад и
вперед.



"Му Нин, где Ее Высочество?!" поспешно спросил слуга Ши Сяоюй.

"Она в гостиной. В чем дело, сестра?"

"Госпожа специально поручила мне передать Ее Высочеству, чтобы она спустилась к госпоже".

"Я пойду и позову ее". Ань Сяонин встала с качелей и пошла звонить Туоба Даньсюэ.

Туоба Даньсюэ была разбужена Ань Сяонином. "В чем дело?" - спросила она с досадой.

"Ваше Высочество, госпожа просит передать, чтобы вы поехали к ней. Позже семья Линь
нанесет визит, чтобы обсудить брак Его Высочества".

"Какое отношение это имеет ко мне? Я не пойду", - решительно отказалась Туоба Даньсюэ.

"Госпожа сказала, что все должны присутствовать в знак уважения".

Туоба Даньсюэ встала с дивана и направилась наверх, чтобы переодеться в свежую одежду.
Через полчаса, накрасившись, она спустилась вниз.

Ань Сяонин не ожидала, что Туоба Гучэн так скоро обручится с Линь Шиши.

Хотя они продвигались не так быстро, как Туоба Даньсюэ и Цзинь Минсин, они тоже не сильно
отставали.

На этот раз Туоба Даньсюэ не взяла с собой Чжи Инь, а пошла только с Ань Сяонином.

Прибыв в президентский особняк, они обнаружили, что семья Линь еще не приехала.

Туоба Даньсюэ с трудом открыла глаза, села и сказала: "Я очень устала".

Ши Сяоюй посмотрела на нее и сказала: "Вы с Минсин проболтали всю прошлую ночь. Вам
действительно есть о чем поговорить, да? Я пыталась позвонить тебе только что, но твой
мобильный телефон был выключен".

Ань Сяонин была очень удивлена, услышав, что Ши Сяоюй действительно знала о разговоре
Туоба Даньсюэ и Цзинь Минсина.

Неудивительно, что Туоба Даньсюэ говорила, что за ней следят.

"Мы могли так долго общаться, очевидно, потому что у нас много общего. Нельзя заставлять
говорить, если не о чем говорить", - заметила Туоба Даньсюэ с закрытыми глазами.

"Тебе лучше освежиться, когда семья Линь приедет позже. Я уже обсудила это с твоим отцом.
Свадьба твоего брата должна быть назначена раньше твоей", - наставляла Ши Сяоюй.

"А если старший брат тоже обручится, то его свадьба должна быть назначена раньше, чем
свадьба брата?"

"Это точно. Проблема в том, что у вашего старшего брата пока нет подходящего брачного
партнера", - сказала Ши Сяоюй.

Туоба Даньсюэ язвительно улыбнулась и ехидно заметила: "Разве это не твоя сильная сторона -



легкомысленно устраивать браки для своих детей? Поторопись и найди брату жену".

Ши Сяоюй была в ярости от ее слов. "Разве я не нашла тебе и твоему брату по хорошей жене?
Ты должна считать свои благословения. Ты даже не представляешь, как тебе повезло".

"Да, спасибо тебе большое за твою заботу и беспокойство, мама. Только благодаря тебе у меня
есть шанс выйти замуж за такого хорошего человека".

Ань Сяонин посмотрела на Ши Сяоюй, которая была в такой ярости, что побледнела.

Затем она посмотрела на мужчину рядом с Ши Сяоюй. Значит, это ее биологический отец,
хах...

Она почувствовала, как ее желудок скрутило в узел. Однако она всеми силами подавила
дискомфорт и продолжала стоять рядом с Туоба Даньсюэ, выпрямив спину.

Через десять минут прибыла семья Лин.

Начальник штаба Лин, госпожа Лин, Лин Цзюньнань и Лин Шиши были в сборе.

Формально поприветствовав друг друга, они сели и сразу приступили к обсуждению.

"Поскольку мы все согласны на их брак, почему бы нам не выбрать подходящую дату для
свадьбы? Начальник штаба Лин и госпожа Лин, что вы думаете о моем предложении?

" спросил Ши Сяоюй, улыбаясь.

Начальник штаба Линь кивнул и сказал: "Звучит отлично. Как вы думаете, госпожа, когда
будет подходящее время для свадьбы?"

"Свадьба Даньсюэ и Минсин состоится в декабре. Поскольку Гучэн - старший брат Даньсюэ, мы
думаем, что лучше провести его свадьбу раньше, чем ее. Я уже проверил лунный календарь. 6
августа - благоприятная дата. Почему бы нам не провести свадьбу в этот день? Так получилось,
что погода в этом месяце тоже хорошая".

"Конечно, тогда в этот день", - согласился начальник штаба Лин.
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